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BkasiBKM 3 TexHikn 6e3neku
j Mepen nepLunM BUKOPUCTAHHAM

NPUCTPOIO CNif 03HAVOMUTUCA 3 LMK

BKasiBkaMu 3 TexHiku 6eaneku, Lieto
OopwWriHanbHOLO IHCTPYKLUIEID 3 ekcnnyaTadlii, BkasiBkamu
3 TexHikv 6e3neku, Lo AoAalTbCA A0 aKyMyNSTOPHOMO
6rioka, a TakoX i3 OpuUriHanbHOK IHCTPYKLIED 3
ekcnnyarauii akymynaTopHoro 6rnoka / ctTaHaapTHOro
3apsgHoro npuctpoto. it BianosiaHO A0 HUX.
[lokymeHTU 36epiraTit Ans nodasnbLIOro KOPUCTYBaHHS
abo Ans HaCTyMHOro BrnacHuUKa.
Pa3om i3 BkasiBkamu B Ll iHCTPYKLii 3 ekcnnyaTauii
cnia BpaxoByBaTK 3ararbHi 3aKOHOAABYI NOMOXEHHS
OO0 TexHikv 6e3nekun Ta nonepeakeHHs HeLLacHUX
BMNaaKis.

CTyniHb HeGe3neku

A HEBE3IEKA

® Bkasigka uj000 Hebesrneku, sika 6e3nocepedHbo
3a2poxye ma npu3eoo0ums 00 MSKKUX mpasm HYu
cmepmi.

AN\ MNMOTMNEPELOXEHHA

® Bkasieka w000 nomeHuiliHo MoXxrueoi HebesrneyHor
cumyauil, wo Moxe npudsecmu 00 MXKKUX Mpasm
4u cmepmi.

AN OBEPEXHO
® Bkasigka uj000 nomeHuitiHo HebesneyHoi cumyauii,
sIKa MOXe CrpUYUHUMU OMPUMAaHHS JIe2KUX Mpasm.

® Bkasieka w000 MOXnueoi momeHujiliHo HebesneyHor
cumyauil, wWo Moxe cripuduHumu mamepianbHi
36umku.

3aranbHi BKa3iBKM 3 TeXHiKu 6e3neku

A HEBE3IIEKA e yuacnidok amnymau,ii
BEPXHIX | HUXHIX KIHUIBOK rpucmpili MOXe CripuduHsmu
cMepmb abo MsKKi mpasmu, a makox 3 Hb020 MOXYMmb
posnimamucsi cmopoHHi npedmemu. e TsxKi mpasmu
8Hacrniook HeobepexHoi pobomu. He donyckaembcs
KOpUCMmy8aHHs npucmpoeM nid 8riug8oM HapKOMUYHUX
PeYOo8UH, anKkoz20/10 YU MeduKkaMmeHmie, a makox y
8MOMIEHOMY CMaHi.

AN OnEPE,a)KEHHﬂ ® 3abopoHsembCs
Kopucmyseamucsi YuM rnpucmpoem 0imsim ma ocobam,
SKi He o3HaliomneHi 3 yieto iHempykuieto. Micyesi

1010XeHHST MOXymb 06Mexysamu ik ornepamopa.

e He dozeonsimu 0imsam epamu 3 MPUCMPOEM.

o Cmexxumu 3a mum, wob dimu He epanu 3
npucmpoem. e Bukopucmosysamu rnpucmpid
BUKITIOYHO 3 aKyMynsimopHUM BITI0KOM, yKa3aHuM y yit
iHempykuii 3 ekcriyamauii. 1i0 Yac kopucmysaHHs
fpucmMposIMU, Wo npautroms 8id akymynamopa,
dompumysamucsi 6a308uX 8Ka3i80K 3 MexHiku 6e3neku,
wWob 3MeHWUMU pusuK mpasmMyeaHHsl, MoXexi ma
rpomikaHHsi akymynsimopa. e [leped noyamkom
pobomu 3 npucmpoem 80sizHymu 008ei U WirbHi
wmatu, 00512 3 0082UM pyKagoM i 83ymmsi i3 3aXucmom
8i0 kos3aHHs. He npaytoeamu 6ocoHix. He edsieamu
caHOarnii yu kopomki wmaru. o Mmoxnueocmi He
g0sizamu Oyxe sinbHul 0052 abo 0dse 3i WHypKaMu ma
cmpiykamu. @ Bukopucmosygamu 3axucHi okynsipu abo
macky 3 6iyHUM 3axucmom. e [Mpayrorodu Ha cxurti,
3aeX0u Harnpaenssmu npucmpit neprneHOUKynapHO MiHil
cxuny. Skwo Ha cxuni Hanpasnsamu npucmpit yeopy Yu
8HU3, ICHYE PU3UK OMPUMaHHSI MSKKUX mpasm. e [1i0
yac pobomu 3 npucmpoem He biemu, a nuwe Gmu.
Batimamu cmilike NonoxeHHs ma empumysamu
pigHosazy, ocobnuso rid Yac pobomu Ha cxusnax.

® Hebe3sneka HewacHo20 8unaoKy Yepes rnocu3aHHs.
He sukopucmosysamu npucmpiti Ha Kpato obpusis, M,
Ha O0yxe cmpimkux nidtiomax abo cxunax.

N OBEPEXHO e Cnio osnaiiomumucs ¢
efleMeHmamu cucmemMu KepysaHHs ma rnpuHyunamu
HanexHoi ekcrilyamauii npucmporo.

Be3neka Ha po6o4omy micui

A HEBE3IIEKA « IcHye Hebesneka
OMPUMaHHSI MSXKKUX mpasM, sIKUO 8i0 HOXa
po3nimarombcsi CMOPOHHI Mpedmemu abo 8 pixydomy
iHcmpymeHmi 3acmpsiezae Opim abo wHyp. [Meped
8UKOPUCMAaHHSIM NPUCMpPOI0 C1id pemesnbHO
nepesipumu poboyy 30Hy Ha 8iOCYMHICMb CMOPOHHIX
npedmemie, maKkux siK KaMiHHS, 2irku, Memarnesi
npedmemu, dpomu, kicmku abo igpawku. 3a
HasieHoCMi suwe3asHa4yeHux npedmemis ix cnid
sudanumu. e Y X0OHOMY pa3i He uKkopucmosygamu
npucmpit, sikwo 8 padiyci 15 M 8i0 Hb020
nepebysaromp nodu (ocobnuso dimu) abo meapuHu,
OCKInbKU icHye Hebe3rneka po3nimaHHsi CIMOPOHHIX
npedmemis 6i0 Hoxa. ® Hebesneka subyxy. lMpucmpitli
CMBOPIOE iCKPU, SIKI MOXYmb cmamu Mpu4UHO0
3aliMaHHs nuy, eady yu napu. He sukopucmosysamu
npucmpiti y 8ubyxoHebe3neyHomy cepedosuuli, oe
3Haxo0ambcs 3alimucmi piOuHU, 2a3u Yu nusl.

e CepliosHi HewacHi sunadku 3 0imbmu. [Jimu Moxyms
8iduysamu uikasicmb 00 MpUCMPO Ma npouyecy tio2o
pobomu. Cnid mpumamu dimel y nosni 30py, Momy wo
80HU He 0608’A3K080 3aruwamumymscs 8 micyi, de 8u
ix 6a4unu eocmaHHe.

A TTOMNEPELXXEHHA o He
Kopucmysamucsi IpucmpoemM Ha MoKpiti mpasi abo nid
dowem. e He Kopucmysamucsi nPUCMPOEM 3a
Hebesneku ydapy bnuckasku. ¢ Cmpuamu mpasy nuwe
3a 0eHHoz0 csimna abo 3a Hasi8HOCMi 0cCMamHbo20
wmyy4Hoeo oceimieHHsi. ® He donyckamu O0imet
6nu3bko 0o micysi pobomu ma 3anuwamu ix nid
Haanadom iHwo20 opocio20; 3bepizamu NunbHicMb i
suMukamu npucmpiti y pasi HabnuxeHHs dumuHu 00
micyss pobomu. e Busienamu obepexHicme nid yac
HabnuxeHHs1 0o «crinux» Kymis, Kyuis, depes abo
iHWux o6’ekmis, sKi MOXymb 0bMexysamu rose 30py.
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YBATA. Kopucmysay npucmporo Hece
gidrnosidasnibHicmb 3a 8UHUKHEHHS HelWacHUx eunadkie
3a yyacmio iHwux modeli abo malHa.

HapinHa ekcnnyartauis

A\ HEBE3IEKA « lMeped KoXHUM
8UKOPUCMAHHSIM MPUCMPOIO Cr1id nepekoHamucs, Wo
HOXi, 6orIMmu HoXig i Hoxo8ul 610K He 3HOWEHI U He
rowKoOxeHi. ® Y xo0HOMy pa3i He 6rnokysamu
8UMUKaY 8 y8IMKHEHOMY MOMOXeHHI — ye Had3su4alHo
HebearneyHo. e Ts2Hymu npucmpiti Hasad
dossonsiembcs nuwe y sunadkax, Konu ye abcomnomHo
HeobxiOHo. SIkuwjo npucmpiti nompibHo 8idmsizHymu 8id
cmiHu abo nepewkodu, criodamky crid nodusumucsi
8HU3, Wob sunadkoso He crimkHymucsi abo He Haixamu
npucmpoem cobi Ha Hoeu. ® Hebe3rneka KOHMakmy 3
8iOKpumuMm Hoxem abo ypaxeHHs1 npedMemamu, Wo
posnimaromscs. [1i0 yac 3anycky 0suayHa abo Konu
dsuzyH npauytoe, He nepesepmamu npucmpid. SIkuo
nepesepHymu npucmpiti abcosnromHo HeobxioHo
(Hanpuknad, wob noneawumu 3aryck), MOXHa mpoxu
nioHssmMu tio2o 3a nepedHit kpal Ha 5 cm. [nsa ys020
06epexHo HamucHymu Ha py4Ky eHus. lNepw Hix
posnoduHamu pobomy 3 npuUCmMpPoeM, io2o cr1id
1o8epHymu 8 HopmarsbHe poboye MonoxeHHs (mobmo
rnocmaeumu Ha Yomupu Koseca Ha 3emrito). e Y pasi
KOHMakmy Hoxig 3i cmpymornposioOHuUM kabenem
8i0KpuUmMi Memanesi YacmuHU rpPUCMPO0 MOXYMmb
3Haxo0umuck i@ cmpyMoM ma cripuduHuUmu
YPaxeHHs1 enieKmpuU4YHUM CIMpyMOM.

AN OnEPEﬂ)KEHHﬂ o Hoxi npucmporo
2ocmpi. Bukopucmosysamu winbHi 3axucHi pykasuuji
ma obepexxHoO 8UKOHy8amu maki eudu pobim, siK
MOHMaX, 3aMiHa, O4YUWEHHSI ma nepeegipka nocadku
60n1mis. ® 3HoweHi abo nowkodxeHi demani 3amiHamu
8 Komrnekmi, wob 36epeamu b6anaHc. e LLjob
3abesnevyysamu HadiliHuli cmaH npucmpolo,
peaynspHO rnepesipsmu WinbHicms 3amsi2y8aHHs1
6on1mis, 2aliok i e8uHmig. e [Meped noyamkom
eKcrnyamauii mpucmporo 3amiHUmMu 3HoweHi abo
rnowkodxeHi demarni. ® He ekcrinyamysamu npucmpid,
SAKWO 8UMUKaY Ha py4ui He emukae abo He 8UMUKaE
npucmpiti HanexHum YuHom. e He doknadamu 0o
pucmpoto HadMIpHOI cusnu. e SIKujo HeobxiOHO
donpasumu npucmpiti do Yu 8id micysi pobomu, abo
AKWO NompibHo Haxunumu npucmpit, donatyu
OinsHKy 3 Hempaeg’ ssHUM NoKpummsiM, cid 3aanywumu
dsueyH, wob 3ynuHumu Hoxi. e [Mepw Hix donamu
OinsHKU 3 2pasitiHUM MOKPUMMSAM, Cr1i0 3yrnuHSMu HOXi.
® Y )X00HOMY pasi He gukopucmosysamu npucmpid i3
HecrnpasHUMU 3axXUCHUMU npucmocysaHHaMU abo 6e3
3arnobiXHUX MPUCMOoCy8aHb, Hanpuknad wumekie i (a6o)
mpaeo3bipHuka. @ He mpumalime Ho2u Yu pyKu
nobnusy demarnel, wjo obepmaromscsi, abo nid HUMU.
Bmukamu dsueyH 8i0nogidHo Ao iHcmpykuii. e He
niGHiMmamu U He nepeHocumu rpucmpit nio Yac
pobomu dsuzyHa. e HepieHul penbegh micuesocmi
Hece g cobi nidsuweHy Hebe3arneky nadiHHs U HewacHux
sunadkis. Cnid yHukamu siM, KaHas, HepigHocmed,
KaMiHHS ma iHWUX npuxosaHux ob’ekmie. ® 3anyckamu
npucmpit, nuwe 3Haxo0s4uch y besneqHili 30Hi mo3ady
PyuyKU.
e Yci yomupu Koneca cmosimb Ha 3eMJii.
e Kanan sukudy mpasu He 8idkpumud, a 3axuweHud
mpago36ipHUKOM YU KPULIKOK 8UKUOHO20 0meopy.
e [1obriusy Kopriycy HOXie HeMae PyK Yu Hie Hikoeo 3
noded.

® BuMKHymu 08ueyH i 8UlIHSIMU 3anobiXHUU KITroy.

lMepekoHamucsi, Wo 8ci pyXomi KOMMOHEHMU O8HICMIO

3YMUHEHI:

e 3aex0u, konu npucmpili 3anuwaemscsi 6e3
Haensady, 30kpema rid Yac 8UKUOaHHS 3pi3aHoi
mpasu.

o [lepew Hix 3HiIMamu 6r10KysaHHsi abo oquwysamu
B8UKUOHUL omeip.

o [leped nepegipKor, o4ULWEHHSIM abo PoeedeHHsIM
po6im i3 npucmpoem.

e [licns susieneHHs cmopoHHbo2o 06’°ekma. Mepw
HX 3HO8Y 3aryckamu npucmpiti, croyamky cio
nepesipumu (io2o Ha npedmem MowWKoOXeHb |
YCyHymu ix.

o [lepw Hix 3HAMU Mpaso3bipHUK abo 8iOKpumu
KpUWKY 8UKUOHO20 OMEOpY.

e Konu npucmpili no4uHae He38U4YHO 8ibpysamu.
HeezaliHo nepesipumu npucmpiti:

— Ha npedmem roeaHo 3akpinneHux demarnedl. 3a
HeobxiOHocmi 3amsigHymu rnoeaHo 3aKpinneHi
demani;

— Ha npedmem MowkKodxeHb, 30KpemMa Hoxa.
BidpemoHmysamu abo 3amMiHUMU MOWKOOXeHi
demarni.

AN OBEPEXHO « PezynspHo nepesipsmu

mpaso3bipHUK Ha 3HOWEHHS.

YBATA. Cniokyeamu, w06 kabesb KkepysaHHs
dsuayHom nid yac MoHmMaxy abo cknadaHHs py4KuU He
3amuckascsi U He NMOWKOOXy8asCsi iHWUM YUHOM.

3anuwKoBi pU3nKK

AN MNOMNEPEOMXEHHA

® Hagimb sIKWO npucmpili ekcrinyamyemscs 3a
npasunamu, 3bepicatombcs OesiKi 3anuwKosi
pu3suku. [1i0 yac sukopucmaHHs IPUCMPOK MOXYMb
BUHUKamu maki pusuku:

e Bibpauisi Moxe suknukamu mpasmu. Crio
8uKopucmosysamu HanexHuti iHcmpymeHm Ons
KOXHO20 8udy pobim, sukopucmosygamu
8i0rosidHi pyqku U obmexysamu Yac pobomu ma
srinugy eibpauii.

o lllym MOxe 8UKIUKamMU rMOWKOOKeHHs opeaHie
cnyxy. Cnid sukopucmosysamu 3acobu 0nsi
3axucmy opeaaHig cryxy U obmexysamu
mpusarnicms erugy wymy.

o Tpasmu 8HacniGoK KOHmMakmy 3 HoXxamu.

e Tpasmu sHacniook poanimaHHs npedmemis.

3MeHLUEeHHA PU3UNKY

AN OBEPEXHO

o Tpusarne 8UKOPUCMaHHS IPUCMPOI0 MOXe
npu3ssecmu A0 MOPYWeEHHS KpOBoNnocmayaHHs 8
pyKax, crnpuduHeHe sibpauieto. 3azanbHonpuliHsime
3Ha4YeHHs mpusaocmi 8UKOPUCMaHHs CmaHo8umu
HeMOX/IUu8o, MoMy WO BOHO 3anexums 8id
6azambox ¢hakmopie:

e |HOusiOyanbHa cxusbHicme 00 1o2aHo2o0
KposornocmayaHHs (4acmo XonodHi nanbuj,
OKOMIOBaHHS y Nanbusix).

e Husbka memnepamypa Ha8KoMUWHL020
cepedosuwia. []na 3axucmy pyk cnio Hadseamu
menni pykasuui.

o [lopyweHHs KpogorocmayaHHsi Yepes MiuHy
X8amky.

e besnepepsHa poboma binbw wkidnuea 3a pobomy
3 nepepsamu.
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Y pa3si peaynsapHo20 8UKOpPUCMaHHS MPUCMpPOKo
IPOMsI20M MpPUBaio2o Yyacy ma rnoemopreaHHs!
cuMnmomie (MoKomo8aHHs1 y nanbysx, XonooHi
nanbyj) cnio 3agepHymucs 00 sikaps.

BukopucTaHHs 3a NPU3HaA4YeHHAM

/A HEBE3IMNEKA

BukopucmaHHs He 3a NpU3Ha4eHHAM

Heb6esneka 0nsi xummsi 8Hacidok ropisie
Bukopucmosysamu npucmpili nuwe 3a rnpu3Ha4eHHsIM.
e BukopucToByBaTV aKyMynsiTOpPHY ra3oHOKOCapKy
BUKITIOYHO B JOMALLHbOMY rocrnofgapcTBai.

[NpuCTpin NpU3HaYeHnn AN BUKOPUCTAHHSA NuLie
Ha Bynui.

MpucTpiit Npu3HaYeHWn Ans CTPUKKU NPUBATHUX
rasoHiB.

MpucTpin npu3HadYeHnn Ana nepeMilleHHs BpyYHy.
3ab0opoHSAETLCSA TArHYTU NPUCTPIN.

e 3ab0pOoHSIETLCH KaTaTUCs Ha NPUCTPOI.

Bynb-sike iHWe 3acTocyBaHHSI HenpunycTume. 3a
LUKOAY BHACMiAOK 3aCTOCYBaHHS HE 3@ NMPU3HAYEHHSIM
BiANOBIAAE KOPUCTYBaY.

OxopoHa aoBKinna

Oyy MakyBanbHi MaTepianv npuaaTtHi 40 BTOPUHHOT
& nepepobku. YnakoBKy HeobxigHO yTunisyBaTtu
6e3 wkoau Ans OOBKINms.
EneKkTpuyHi Ta enekTpoHHI NPUCTPOI HanvacrTiwe
MICTSATb LiHHI MaTepianu, siki npuaaTtHi 4o
mmmm BTOPVHHOI NEpepobku, Ta KOMMOHEHTW, TakKi AK
6aTapei, akyMynaTopu 4u macTuno, siki y pasi
HenpaBUIbHOTO NOBOMKEHHS 3 HUMK abo
HenpaBuIbHOT yTUnizauii MOXyTb CTBOPUTM NOTEHLINHY
Hebesneky Ans 300pOoB'A NoAMHU Ta JoBkinns. OgHak
Li KOMMOHEHTN HeobXiaHI ANs HanexHoi ekcnnyartauii
npucTpoto. MpncTpoi, No3HayeHi LM cMMBOSIOM,
3a60OPOHSETLCS YTUIiI3yBaTW pa3oMm i3 NoGyToOBUM
CMITTSIM.

BkaziBku wono komnoHeHTiB (REACH)
AKTyarnbHi BifOMOCTi PO KOMMOHEHTU HaBeAeHi Ha
canti: www.kaercher.com/REACH

Mpunapasa Ta 3anacHi aetani

Cnig BUKOpPUCTOBYBaTW NuLLIE OpUriHanbHe Nnpunagas
Ta OpuriHanbHi 3anacHi YacTUHW, TOMY LLO CaMe BOHM
rapaHTyoTb 6e3neyHy Ta 6e3nepebinHy ekcnnyaradito
npucTpoto.

IHdopMaLia Wwoao npunagasa Ta 3anacHUX YacTuH
MiCTUTBLCA Ha canTi www.kaercher.com.

KomnnekT nocrtaBku

KomnnekTrauisi npuctpoto 3asHaveHa Ha ynakosui. [Mig
yac po3nakyBaHHs NPUCTPOI NEPEBIPUTH
KoMnnekTauito. Y pasi Hectadi npunaaas abo
YWKOMKEHb, OTPUMAaHMX Mif Yac TPaHCMOPTYBaHHS,
cnig NoBiAOMWUTU NPO Lie TOProBesbHil opraHisauii, ika
npogana npucTpin.

3axucHi npuctpoi

CuMmBONM Ha NpuUcTpoi

,ElOTp'I/IMyBaTMCﬂ nonepemkeHb i BKa3iBoK 3
TexHikn 6e3neku. MNepLu Hix kopucTyBaTUCs
NPUCTPOEM, NOTPIBHO NpounTaT Ta
3p03yMiTU BCi iHCTPYKUIi.

3BepTaTty yBary Ha 06’ekT, Lo
BUKMAAIOTLCS NPUCTPOEM | PO3NITAOTLCA Bif
HbOTO.

He pno3Bonat 6yab-KMM CTOPOHHIM
ocobam (0cobnmBoO AiTAM) | AOMALLHIM
TBapvHaM HabnuxaTtucsi 40 pob6o4oi 30HK
6nnxye, Hix Ha 15 M.

MiaTpumyBaTh rocTpoTy HOXiIB. [icns
BMMKHEHHS ABUrYHa fe3a HoXiB
NpoaoBXYyOTb 0bepTaTucs.

L ]
2

Mepen TexHiYHMM 06CnyroByBaHHAM
BUNHATW 3an0oBKHNUIA KIkoY.

Mig yac po6oTK KopyCTyBaTUCA NPUAATHAMMU
3acobamu Ans 3axvcTy oYen | opraHiB crnyxy.

He npautoBaTtn Ha CTpiMKI/IX cxunax.

3axuwaTv NnpucTpiit Big BNNMBY oLy Ta
BOMOTU.

@@ @i

3axucT Bia nepeBaHTaXeHHs
[MpucTpii OCHAaLLEHWUI 3aXMCTOM Bif NEpPEeBaHTaXEHHS.
AKWO BUABNSETLCS NepeBaHTaXEHHS!, NPUCTPIN
aBTOMaTUYHO BYMUKAETLCS.

Onwuc npucTtpoto

Y Ui iHCTpYKUIT 3 ekcrinyaTauii onMcaHo MakcMmanbHy
komnnekTauito. KoMnnekT noctaBku Bigpi3HAETbCA
3anexHo BiA Mogeni (AuB. yNakoBky).

PvcyHkn amB. Ha cTOpiHLi 3 306paXeHHsAMU.
MantoHok A

@ MepenHe koneco

@ Baxinb perynioBaHHs BUCOTY 3pi3y
@ Kpuwka akymynsTopHoro 6noka
@ 3aBoacbkka Tabnuuka

@ dikcaTop akymynsitopHoro 6noka
(8) TeneckoniuHa pyuka

@ Mokaxuwnk piBHA 3aNOBHEHHS TPaBO3bipHMKa
KHonka 3anycky

(® Bumukay YBIMK./BUMK.

Kabenb kepyBaHHs ABUTYHOM

(i) dikcatop pyukn

(2) TpaeoaBipHuk

@ LLIBnakogitoumin 3aTBOp

3afHe Koneco

@ MynbyyBanbHUA KNnH

*3apaaHuii NpUCTpii

@ *AKYMYNSTOPHUIA 6ok
3anoB6ikHMI Koy
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* onuis

AKyMynsATOpHUI 610K
MpucTpii 4O3BONEHO eKkcnyaTyBaTh 3 akyMynAaTOPHUM
6nokom 36V Karcher Battery Power .

BBeaeHHsA B ekcnnyarauiro

PerynioBaHHS py4ku
1. PosknacTtu TeneckonivyHy pyyky A0 KnauaHHs.
ManioHok B
2. PosbnokyBatu dpikcaTopu py4Km.
MantoHok C
3. TIOBHICTIO BUTSAAHYTU TENECKONIYHY PYYKy.
4. 3abnokyeaTtu dhikcaTopu py4Km.
Bkasieka
IMpucmpiti npaytoe minbku modi, Koru meseckorniyHa
pyuyKa rnosHicmto eucyHyma, a ghikcamopu pydku
3abr10K08aHI.
5. 3a HeobxigHOCTI BigperynoBaTtu KyT Haxuny py4ku.
a MocnabuTtn obmasa WBMUAKOAIKOUMX 3aMKU.
MantoHok D
b HanawrTyBatu KyT Haxuny.
c 3adikcyBaTy LWIBMAKOAiOYI 3aMKM.

MoHTax Mynb4yBanbHOro KiiMHa
Mynb4yBanbHWUI KNMH BUKOPUCTOBYETLCS Y BUNAAKaXx,
KONK 3pizaHa TpaBa Mae 3anmLIaTMCs Ha rasoHi.

1. BigkpuTy 3acniHKy KaHany BUKuay.

MantoHok E
2. BcTaBMTW MynbyyBanbHWA KNWH y KaHan BUKUAY.
3. 3akpuTu 3acniHky kaHany BUkuay.

MoHTax TpaBo36ipHMKa
TpaBo36ipHNK BUKOPUCTOBYETLCS Y BUNaAKax, Konu
3pisaHy TpaBy HeobxigHO 36upaTtun ans yTunisauii.

1. BigkpuTu 3acniHky KaHany BUKuay.

MantoHok F

2. 3HATM MynbYyBanbHUA KIWH.

3. 3MoHTYyBaTV TpaBo3bipHMK Ha KaHarni BuKuay.
MpocnigkyBat, Wo6 3acniHka kaHany BUKUAy
3abnokyBana TpaBo36ipHMK Ha MicLi.
MantoHok G

MoHTax aAKyMYyJATOPHOro 6noka
1. BigkpuTV KPULLKY akymynsaTopHoro 6rnoka.
MantoHok H
2. BcTaHOBUTU akyMynsiTOpHWIA Gnok y BiACiK Ha
NPUCTPOI | 3aCyHYTN A0 KrauaHHS.
3. BcTtaBuTu 3anoBixXHWIA KoY.
4. 3aKpuTW KPULLIKY aKyMynsiTopHoro 6rnoka.

3aranbHi BKasiBKu woao NnoBoAXeHHA 3
ra3oHoKocapKor
TpuBanicTe poboTn akymynaTopa 3anexwvTb Bif
BaraTboX YMHHUKIB:
® BiJ CTaHy, BUCOTW A ryCTOTU TpaBu;
e BiJ HanawTOBaHOi BUCOTH 3piay.
MakcumanbHa noBepxHs 06pobku, 3anexHo Bia
BMNacTMBOCTEN TpaBu, 3 aKyMynsTOPHUM Br10koM
5 A-roa: npubn. 550 m2.
PesynbraT ckoLyBaHHA MOXHA ONTUMI3yBaTV Takum
YMHOM:
e 3pi3aTy He Ginblue TPETUHM Bif BUCOTW TpaBy;
e i Yac CKOLLYyBaHHSI BUCOKOI TPaBU 3MEHLUNTU
LUBMAKICTb NEpEMILLEHHS MPUCTPOIO.

Bkasieka

He kocumu mokpy mpasy. Mokpa mpasea npucmae 0o
HUXHBOT YaCmUHU 2a30HOKOCaPKU ma rnepewKkooxae

HanexHoMy HaroeHeHHH mpaso3bipHuka abo 8UKUOy
3pi3aHoi mpasu Yepe3 kaHasn 8ukudy.

CKOLLYyBaHHS rasoHy

AN TOMNEPELXXEHHA
MidnimaHHs ab6o nepeeser 1Hs1 2a30HOKOCapKu
nid yac po6omu
lMopizu
Hix akymynsamopHoi 2a30HoKocapku obepmaembcsi
Matxe napanesnbHoO o8epxHi, Had KoK 8iH
pyxaembcsi. [TompibHo cnidkysamu 3a mum, w06 nid
yac pobomu 6ci Homupu Korieca mopKasnucsi Mo8epxHi
3emiii.
1. YcraHoBWTM TpaBo3GipHWK abo MyrbyyBanbHUA
KNWH (auB. rmaBy BeedeHHs 8 eKkcrilyamauito).
2. BigperynioBaTu BUCOTY 3pi3dy 3a LOMNOMOroH
BaXKens.
MantoHok |
Bucota 3pidy BU3HAYaETLCS 3anexHO Bif CTaHy,
BMCOTM Ta rycTOTU TpaBm (AMB. mMaBy 3acasibHi
8KasieKku w000 NMo8OAXKEHHS 3 2a30HOKOCaPKOI0).
MantoHok J
3. HaTtucHyTn Ha KHOMKY 3anycKy Ta BUMUKaY.
MantoHok K
MpucTpii 3anyckaeTbes.
4. BignycTuUTW KHONKY 3anycky v yTpumysaTtu
HaTUCHYTUM BUMMKaY.
FAKLI0 BUKOPUCTOBYETLCS TpaBo3bipHuKa, cnig
perynsipHo CNopoXHIoBaTK Moro, 60 B iHWOMY pasi
KaHan BMKMAYy Moxe 3abutncsa 3pisaHoro TpaBoko (AMB.
maey CropoxHeHHsI mpago3bipHuKa).

CkollyBaHHSA NO KpasXx

MpucTpii MOXXHa BUKOPUCTOBYBATM TaKoX Ansi 06po6km
KpaiB ras3oHy, HanpuKknag y3noBX CTiHW.
1. TNpoBoanTW ra3aoHOKOCapKy BNPUTYN A0 CTiHW.

ManioHok L
OTBOpU AnsA 3aTsAryBaHHs no 6okax 3abeanevyroTb
NoTpanmnsiHHS TpaBu 40 30HM 3pi3y.
ManioHok M

3aBeplLueHHA po6oTun
1. BianyctuTtn Bumumkay.
ManioHok N
[OBUryH 3ynuHUTLCS.

[JeMOoHTax aKkyMyJIAiTOPHOro 6yoka
1. BigkpuTy KpULKy akymynaTopHoro 6rnoka.
MantoHok O
BWiHSATM 3an06ixkHWIA KitoY.
HatucHyTtu Ha dhikcaTop akymynaTopHoro 6roka.
3HATW aKyMynsATOPHUI GroK.
3aKpUTKN KPULLIKY aKyMynsiTopHoro Groka.

aRwD

CnopoXXHeHHs1 TpaBo36ipHMKa
Konu TpaBo36ipHUK 3anoBHeHWUI, 3aKpUBaETLCS
3acniHKa NoKaX4mnka piBHSA 3aMNOBHEHHS. Y Takomy pasi
Cnifi CNOPOXHUTN TPABO3BIPHMK.
1. MigHATK 3acniHKy KaHany BUKUAY.
MantoHok P
2. 3HATM TpaBO3GipHMK.
3Himatoun TpaBo3bipHWK, crigKkyBaTy 3a TUM, LLO6
kabernb kepyBaHHS [BUryHOM 3anuLIaBcs B
TpUMavi.
3. CnopoxHUTN TpaBo3BipHWK.
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TpaHcnopTyBaHHA
A TOMNEPELXEHHS

Focmput Hix

lMopisu

IMepesepmaroyu abo nidHimaro4u npucmpid, crio 6ymu

0bepexHUM.

He donyckamu KoHmMakmy YyacmuH mina 3 HOXeM.

1. BUMKHYTU NpuUCTpiit (auB. rmaBy 3asepuweHHs
pobomu).

2. TMepekoHaTtucs, WO Hix Ginblue He obepTaeTbes.

3. [aTn npucTpoio OXONOHYTK.

4. BunHATM 3anobikHWiA KNtoY (amB. rmasy JemoHmax
aKyMynsimopHoeo 6s10ka).

5. 3HATM akyMynsiTOPHWIA Grok.

6. lig yac nepeBe3eHHs1 TPAHCNOPTHUMU 3acobamum
nNpuCTpin cnif dikcyBaTu Bi KOB3aHHS Ta
nepeknMaaHHs.

Mepen KoxXHWUM 36epiraHHAM NPUCTPIN cnig ounaTi

(ams. rmaBy OyuweHHs1 Mpucmpolo).

1. BuiHATY 3anoBikHUIA KMHOY.

2. 3HATM akyMynsiTOpHWIA Grok (amB. rmasy
JemoHmax akymynsamopHo20 6r1oka).

3. PosbnokyBaTtu gikcaTopmn py4Ku.

ManioHok Q

[MOBHICTIO 3aCyHYTU TENECKONIYHY PYYKy.

3abnokyBaTu chikcaTtopu pyyKku.

Mocnabuty LBUAKOAIYMIA 3aMOK | CKNAcTh PyuyKy.

MantoHok R

7. MocTtaBuTK TPaBO3BipHUK Ha Py4Ky Ta NPUCTPIN.
ManioHok S

8. 3b6epiratn npucTpin y cyxomy i gobpe
BEHTUNbOBaHOMY MicLi. He niogasatun npuctpin
BMMBY KOPO3iNHUX PEYOBUH, Hanpuknag cagoBux
ximikaTiB i npoTnobnigHioBanbHoI coni. 36epiratn
NPUCTPIN NULLE B NPUMILLEHHI.

Nornsapg i TexHiYHe 06CNyroByBaHHs

AN\ MNOIMNEPEOXEHHA

Focmput Hix

lMopizu

lMepesepmatoyu abo nidHimaro4u npucmpid, cnid 6ymu
06epexXHUM.

He dornyckamu KoHmMakmy 4acmuH mina 3 HOXeM.

oo h

OuunLLEeHHA NPUCTPOIO

1. BUIHATK 3anoBixHUIA KNtou.
3HATW akyMynaTopHUiA 6ok (avB. rmasy
JemoHmax akymynsmopHoz2o 6r1oka).

3. Tlicnst KOXXHOro BUKOPUCTaHHS OYULLYyBaTH
NOBEPXHIO MPUCTPOIO M’SIKOKO CyXOH0 raHyipkoto abo
LiTKOHO.

MantoHok T

Mepen TpvBanum 36epiraHHAM O4YUCTUTM HiXK.
MoknacTu npucTpiii Ha Bik.

MantoHok U

5. OYNCTUTU HiX | HUKHIO MOBEPXHIO MPUCTPOLD
LiTKOHO.

MantoHok V

BuaaneHHA 3acMivyeHHsA

A\ MNMOTMNEPELOXEHHA
BudaneHHs1 3acMmivyeHHs1

IMopisu eocmpum Hoxem abo npedmemamu 3
20CmpuUMU Kpasimu

lMepesipsitoqu npucmpill Ha Hasi8HICMb 3acMiYeHHS ma

sudarsir4u 3acMivyeHHs, crid sukopucmosysamu

3axucHi pykasuuj.

1. BWMKHYTW NpUCTpIW | 3a4ekaTi, 4OKN HXK MOBHICTIO
3aMUHUTLCS.

2. BWIHATK 3anoBbKHUIA KoY.

3. 3HATU akyMmynsTOpHWIA Brok (auB. rnasy
HemoHmax akymynsimopHoeo 6rioka).

4. 3HATW TpaBo36ipHKK | NepeBipUTU Ha HasBHICTb
3acMiveHHsl. 3a noTpebn yCyHyTU 3aCMiYeHHs.

5. TlepeBipnTy KaHan BUKMAOY Ha HAsiBHICTb 3aCMi4eHb.
3a noTpebu yCcyHyTU 3acMiveHHs.

6. [MoknacTu NpucTpiit Ha Gik.

7. TlepeBipuTy HUXHIO NMOBEPXHIO MPUCTPOIO Ta HiX Ha
HasiBHICTb 3acMidYeHb. 3acMideHHst BUaanstu
obepexHo, 60 Nia Yac Lboro NpoLecy Hixk Moxe
pyxaTucsi.

3amiHa Hoxa

BuiiHATM 3anobixkHuia Koy,

2. 3HATM akymynaTopHui 6nok (aue. rmasy
HemoHmax akymynsimopHozo 6r1oka).

3. OYMCTUTU HUXKHIO MOBEPXHIO MPUCTPOIO (AMB. MaBy
OuuujeHHs1 npucmpoio).

4. 3adikcyBaTu HiX i BigNyCTUTW IBUHT.
MantoHok W

5. 3HATU 11 yTUNI3yBaTh HiX.
ManioHok X

6. BcTaBWTV HOBWI HiX Y KPINNEHHS.
ManioHok Y

7. 3adikcyBaTu HiX i 3aTArHYTU FBUHT.
MantoHok Z

Hdonomora B pa3i HecnpaBHoOCTeN

HecnpaBHOCTi 4YacTo MatoTb MPOCTY NPUYKHY, SKY

MOXHa YCYHYTU CaMOCTIHO 3a LOMOMOTO0 IHCTPYKLIN,

HaBedeHWX Hxk4ye. 3a HasiBHOCTI CyMHiBiB abo B pasi

HeHasBaHWX HECMPaBHOCTEN Cnif 3BepTaTucs Ao

aBTOPV30BaHOT CEPBICHOI Cryx6u.

MpucTpin BUMHUKaeTbLCA

CnpautoBaB 3ax1CT NPUCTPOIO Bif MEPEBaHTaXKEHHS.

1. BignyctuTtn Bumumkau.

2. HaTucHyTW Ha KHOMKY 3anycky Ta BUMUKaY.

CnpautoBaB 3ax1CT akyMynsiTopHoro 6rnoka Big

neperpiBaHHs.

1. JoyekaTtucs, JOKM TemnepaTypa akyMynsTOpHOro
6roka NoBepHETLCHA 4O HOPMArbHOrO AianasoHy.

2. $KWwo NpucTpii He BMUKAETLCS, 3apsanTu
aKyMynsTOPHUI Brok.

TexHi4YHi xapakTepucTuKu

-

LMO 36-

40
Po6Goui xapakTepucTuMku NnpUcTporo
HomiHanbHa Hanpyra \Y 36
LLinpuHa 3pisy cm 40
Bucorta 3pisy mm 20-70
O6’em TpaBo3bipHMKa | 50
Yucno obepriB xonoctoro xody  /min 3550

10%
Po3paxoBaHi 3Ha4eHHA 3rigHo 3 EN 60335-2-77
PiBeHb 3ByKOBOTO TUCKY Lpa dB(A) 80,1
Moxubka Kon dB(A) 2,5
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LMO 36-
40
PiBeHb 3ByKOBOi NOTYXHOCTI dB(A) 94
LWA + noxubka KWA
BenunuuHa Bibpauin Ha pyui/kncTi m/s? 1,5
Bifl NPaBOi Py4Kn
BenununHa Bibpauin Ha pyui/kncTi m/s? 1,2
BiZ NiBOI pyykn
Moxvbka K m/s? 1,5
Po3amipu Ta Bara
[oBXuWHa X LWMpKUHaA X BUCOTa mm 1300 x
433 x
995
Bara (6e3 akymynaTopHoro kg 18,5
6noka)

36epiraeTbCs NPaBO Ha BHECEHHS TEXHIYHMX 3MiH.

Y KOXHIl KpaiHi AitoTb BiANOBIAHI rapaHTilHi ymoBHU,
BCTaHOBMEHi YNOBHOBAXXEHOI0 OpraHisaujeto 36yTy
HaLoi npoaykKuii B Ui kpaiHi. MoxnuBi HecnpaBHoCTI
npunagy NpoTArom rapaHTiiHOro CTPOKY MU YCyBaemo
6€e3KOLUTOBHO, AKLLO NPUYMHA HECNPABHOCTI Nonsrae B
nedektax matepianis abo BupobHu4omy 6paky. Y pasi
BWHWKHEHHS NPETEH3IN NPOTArOM rapaHTinHOro CTPOKY
NpPOXaHHsA 3BepTaTuCs, Mato4n npu cobi Yek npo
NoKynKy, 4O TOProBenbHOI opraHisadii, Wo npogana
npoaykT, abo 40 Hanbnmx4oi ynoBHOBaXKeHO! Cryxou
cepBiCHOro 06CnyroByBaHHS.

(Anpecu auB. Ha 3BOpOTI)

Hdeknapauisa npo BignoBigHiCTb
ctaHpgaptam €C

Livm M1 noBigoMNsSiEMO, WO HWXYe 3a3HaveHa MalumHa
Ha OCHOBI CBOET KOHCTPYKL,ii T2 KOHCTPYKTUBHOIO
BUKOHAHHS, @ TaKoX Y BUNYLLEHOI y npofax mogeni,
BiAnoBigae crneuianbHUM OCHOBHUM BUMOraMm OO0
6e3nekn Ta 3aXVUCTy 340POB'A NPEACTABMNEHNX HUXYe
avpekTvB €C. Y pasi BHECEHHS HEeY3ropKeHUX i3 HaMu
3MiH O MaLUWHK LS 3asiBa BTPA4ae CBOK YMHHICTb.
Bupib: akymynaTopHa rasoHokocapka

Tun: LMO 36-40 Battery: 1.444-45x.x

BianosigHi gupektueu €C

2000/14/€C (+2005/88/€C)

2014/30/€C

2006/42/EG (+2009/127/EG)

2011/65/€C

3acTocoByBaHi rapMOHi30BaHi cTaHBapTH

EN 50581: 2012

EN 55014-1: 2017

EN 55014-2: 2015

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017

EN 60335-2-77:2010

EN 62233: 2008

3acTocoByBaHWI MeTOA OLiHKM BiAgNOBIAHOCTI
2000/14/€C 3i a3miHamu 3rigHo 3 2005/88/€C: JonaTtok
\i

PiBeHb 3ByKOBOI noTyxHocTi, AB(A)
Bumipsanui: 91,4

[apaHTOBaHuWn: 94

HasBa Ta appeca 3afisiHoro ynoBHoBaxeHoro
opraHy 3 cepTudikauii

Société Nationale de Certification et d’Homologation

2a. Kalchesbruck

L-1852 Luxembourg

lneHTnd. Hom. 0499

Ocobu, Lo HWkYe nianvcanucs, AitoTb 3a AOPYHEHHAM
i 3a QOBIpEHICTIO KepiBHMLTBA.

/ /?c»\‘)’ @

“H. Jenner S. Reiser
Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification

Ocoba, BignoBiganbHa 3a BeeHHA fOKyMeHTaLlii:
L. Paii3ep (S. Reiser)

Alfred Karcher SE & Co. KG

Alfred-Kéarcher-Str. 28 - 40

71364 Winnenden (Germany)

Ten.: +49 7195 14-0

dakc: +49 7195 14-2212

M. BiHHeHpeH, 01.11.2018
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Kayinci3gik TexHukacbl 60MbIHLWIA
HYCKaynap

KypbInfFbiHbI anfaw peT nanaanaH6ac
& -l BypbIH, OCbl Kayinci3aik xeHiHaeri

HyCKaynapblH, OCbl TYMHYCKanblK
nanganaHy HyckaynbifblH, akKyMynsTop XUHafFbliHa
koca bepineTiH kayincisaik xeHiHaeri HyckaynapbIiH
XoHe Kayincisaik Typanbl HyckaynbIfblH XaHe Koca
6epineTiH TyNHycKanblK akkyMynsiTop XuUHarbiH/
CTaHAapTThl 3apsiaTay KypblIFbICbIH NaganaHy
HyCKaynapblH OKblHbI3. KeniHHeH apekeT eTiHi3.
ByknetTtepai keniHipek nanaanany yLiH Hemece KewiHri
nenepi yLUiH yCTaHbI3.
ManpanaHy GovibiHLWA HyCkaynbIKTaFbl HyckaynapFra
KOCbIMLLA KyPbINFbl NaganaHbinatbiH enfid kayinciaaik
TEeXHUKachl MeH Kalfbinbl XaFganapablH angbiH
anyablH Xannbl HyckaynapblH cakTay Kepek.

Kayin neHremnepi

A KAYIN

o AybIp XapakammaHyFra Hemece esiMae anapbin
corambiH mikenel Kayin 6olibIHwa Hyckay.

AN ECKEPTY

o Aybip XapakammaHyra Hemece esliMee anaphbirn
COFybl MYMKIH Kayinmi xardal 60lbIHwWwa HycKay.
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